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Since 2000, the Festival 
Residence has provided each 
year accommodation and sup-
port to twelve selected young 
directors in order to help them 
prepare their first or second fea-
ture film. A jury presided by a film 
director sits twice a year, select-
ing these young filmmakers on 
the basis of their short films, or 

even first feature film, and the 
merits of their feature film project.
During their 4-and-a-half-month 
stay in Paris, they work on the 
writing of their feature film pro-
ject, have meetings with profes-
sionals and try, with the support 
of the Cannes Film Festival, to 
bring their project to co-produc-
tion status.

Director’s Information

Zi Gao is a writer-director based in China and earned her MFA in Film Directing at California 
Institute of the Arts.

Her graduation short film Eliza premiered at the Festival international de films de femmes de 
Créteil and was presented in various international film festivals. An alumnus of Berlinale Talents 
Tokyo, she is currently developing her debut feature Raja’s Early Summer, which has been 
awarded the Hubert Bals Fund for Script and Project Development (Bright Future).

Technical Information

Working Title: Raja’s Early Summer
Director: Zi Gao
Screenplay: Zi Gao
Nationality: China
Genre: Drama
Length: 90 min
Shooting location: China
Production Company: 7 Cacti Films
Email: info.7cactifilms@gmail.com

Zi Gao

E-mail: goldendorkim@gmail.com

a film by Zi Gao

a film by Zi Gao

RAJA’S EARLY SUMMER
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Raja lives a soul-deadening life with her husband in a remote village 
in rural China. Time has stood still in her community until the arrival 
of a filmmaker from the city – who has come to document their tra-
ditional way of life – but Raja keeps a cautious distance. A near-fatal 
incident, however, brings her closer to the stranger and a friendship 
soon forms between them. Through their interactions, Raja catches 
a glimpse of another world unlike her own and begins to dream of a 
different future. As she questions her circumstances, long-dormant 
tensions within her family soon emerge and Raja is forced to choose 
between the little hopes growing within her and the impending dis-
solution of the life she knows.
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Raja partage une vie ennuyeuse avec son mari dans un village isolé 
de la Chine rurale. Le temps s’est arrêté dans sa communauté jusqu’à 
l’arrivée d’une cinéaste venue de la ville pour se documenter sur leur 
mode de vie traditionnel, mais Raja garde une distance prudente. Un 
incident presque fatal la rapproche cependant de l’étrangère et la 
confiance s’installe rapidement entre elles. Grâce à leurs interactions, 
Raja entrevoit un autre monde différent du sien. Alors qu’elle s’inter-
roge sur sa situation, des tensions enfouies depuis longtemps émer-
gent bientôt au sein de sa famille et Raja est obligée de choisir entre 
les petits espoirs qui grandissent en elle et la destruction imminente 
de la vie qu’elle connaît.
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Stories of women-at-risk form the foundation of my body of work and at 
the heart of this film, is the story of the female identity in limbo. While I was 
shooting a documentary in a remote community in rural China, I realized 
the urgency in addressing the situations women face in these regions, 
in particularly, their restricted access to education and marriage serving 
as their only option to maintain some semblance of a functional life.  
In these patriarchal structures, tradition and cultural norms hold 
significant power and women have to organize their lives around 
these long-established boundaries. What are their hopes and dreams? 
What is keeping them from pursuing the promise of a different future? 
Through Raja’s struggles with her innermost feelings, I wish to portray 
the everyday hardships they face and the silent sacrifices they make 
to preserve their communities’ customs.
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Les histoires de femmes vulnérables constituent la base de mon travail 
et le cœur de ce film est l’histoire de l’identité féminine dans les limbes. 
Lorsque je tournais un documentaire dans une communauté isolée de 
la Chine rurale, je me suis rendu compte de l’urgence à traiter de la 
situation à laquelle sont confrontées ces femmes dans ces régions : 
en particulier leur accès restreint à l’éducation et le mariage comme 
seule option pour maintenir un semblant de vie fonctionnelle. Dans 
ces structures patriarcales, la tradition et les normes culturelles ont 
un pouvoir important et les femmes doivent organiser leur vie autour 
de ces frontières établies de longue date. Quels sont leurs espoirs et 
leurs rêves ? Qu’est-ce qui les empêche de poursuivre la promesse 
d’un avenir différent ? À travers les luttes de Raja avec ses sentiments 
les plus intimes, je souhaite dépeindre les difficultés quotidiennes 
auxquelles elles sont confrontées et les sacrifices silencieux qu’elles 
font pour préserver les coutumes de leur communauté.
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